
SEGURO DE EMBARCACION

YACHTSURE

SOLICITUD
SAMPLE APPLICATION FORM

Este documento muestra las cuestiones que serán contestadas en la solicitud  del seguro 
de embarcación.
Una vez cumplimentado el cuestionario podrá ser elegida una de las cuentas 
disponibles.

This sample application gives you an indication of the questions that will be asked on 
the yachtsure on-line application form.
When completing this form your application you will be able to choose one of the 
available currencies.

DETALLES DE SOLICITUD

DETAILS OF PROPOSER

Por favor indique si utilizará como medida de longitud pies o metros:
Please advise whether you will require to input your details in feet or meters:

Por favor elija la divisa de aseguramiento:
Please choose the currency that you wish to insure in:

- Nombre completo del asegurado/ Insured´s full Name:

- Dirección / Address: 

- País / Country:

- Teléfono de contacto / Contact telefhone number:

- Dirección de E-Mail / E-Mail Address:

- Profesión (si procede) / Occupation (if applicable):

- Fecha de Nacimiento (si procede) / Date of birth (if aplicable):

- Indiquen número de años navegando / Please advise number of years mailing:

- Nombre de la nave / Name of vessel:

- Tipo de nave / Type of vessel:

- Tipo de casco / Type of Hull:

- Fabricante y modelo / Vessel  make and model:

- Constructor y número de identificación de casco / Builder and Hull identification number:

- Puerto de registro / Flag/port of registration:

- Embarcación auxiliar/Jet Ski? / Do you have dinghies/jet skies/tenders vessels?
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- Longitud de la nave en / Length of vessel in:

o Metros /Meters
o Pies / Feet

- Valor de la Nave excluyendo efectos personales / Value of vessel excluding tenders and personal effects:

- Valor de efectos personales / Value of personal effects:

- Año de compra / Purchase year:

- Año de construcción / Year built:

- ¿Cuáles son las áreas de navegación? / What are the navigating areas?

- Materiales del casco / Materials of hull:

- Velocidad máxima / Maximun designed speed:

- Indiquen uso de la nave / Please advise use of vessel:

- Tipo de combustible / Fuel Type:

- Número de motores / Number of engines

o Para cada Motor: / For each engine:
� Fabricante y modelo de motor / Make and model of engine
� Año de construcción / Year built:
� Tipo / Type:
� Caballos de Motor / Engine horsepower

- Número de extintores / Number of fire extinguishers:

- Tipo de extintores / Type of fire extinguishers:

- Contenido en los extintores / Content of fire extinguishers:

SI ES VELERO

IF SAIL

- Tipo de aparejos / Type of rigging:

- Materiales del mástil / Materials of mast:

- ¿La embarcación será empleada en una competición? SI / NO / Will the vessel be use for racing? 
YES/NO

- En caso afirmativo, ¿Qué tipo de competición? / If yes, what type of racing is this?
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- Indique gastos de repuestos, mástiles, velas, aparejos… / Please advise full replacement cost of mast, 
spars, sail and rigging:

- Nº de meses en activo del navío / What months in Comisión:

- Lugar/es donde atracará la embarcación / Where will the vessel be moored:

- Emplazamiento de la nave cuando no esté en activo / Where will the vessel be kept when out of comisión

- ¿Requiere seguro para esquíes acuáticos? SI /NO  /  Do you require water skies liability? YES/NO

- En caso afirmativo señale cantidad límite requerida / If yes, please provide limit of liability that you 
require.

- Esta la nave sujeta a hipoteca o financiación? / Is the vessel subset to Finance/mortgage?

- Tienen Crédito, ninguna prima de reclamos? SI/NO / Do you have a current, no claims bonus? YES/NO

o En caso de Si, proporcione datos completos / If YES, Please provide full details

- Ha tenido algún accidente, reclamo o  perdida en relación con alguna embarcación que haya tenido bajo su 
mando o propiedad en los últimos 5 años. / Have you had any accidents/ claims/ losses in connection 
with any vessel you have sailed / owned / under your control in the last 5 years? 

o En caso de si, indique detalles de las cantidades / If YES, provide details of amounts paid in 
full.

- ¿Alguna vez le han rechazado algún seguro? SI/NO / Have you ever been refused insurance?

- Usted o alguna de las persona autorizadas a utilizar la embarcación ha sido alguna vez objeto de cargo 
como prisión o implicación en cualquier tipo de fraude.(Timo, piromanía, robo, hurto, contrabando…) / 
Have you or any person you have allowed or may allow to use your craft, ever been charged with or 
convicted or any offence involving dishonesty of any kind e.g. fraud, arson, robbery, smuggling, theft 
or handling stolen goods?

En caso afirmativo, proporcione datos completos. / If YES, please provide full details:

- Por favor indique sus anteriores compañías aseguradoras, si procede / Please provide full details of your 
previous insurers, if applicable.

PARA EMBARCACIONES AUXILIARES
FOR EACH DINGHY/ JET SKIS / TENDER

- Nombre de embarcación auxiliar / jet ski: / Name of the dinghy/jet skis/tender

- Valor de embarcación auxiliar / jet ski / Value of dinghy/jet skis/Tender:

- Valor total de los motores para embarcación auxiliar / jet ski / Total value of engines for this dinghy/jet 
skis/tender:
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- Fabricante, modelo y longitud de embarcación auxiliar / jet skis / Dinghy/jet skis/tender make model and 
length:

- Año de fabricación / Year built:

- Descripción de los motores / Engine description:

- Más información / Any further information:

Firma (Signature)
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